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Etické požadavky 
Dodavatel bude vždy dodržovat zákony země, ve které provozuje svou činnost.  
Dodavatel nebude ani přímo ani nepřímo nabízet, slibovat, dávat nebo přijímat úplatky či jiné neoprávněné výhody, aby získal obchod nebo jiné neoprávněné výhody. 
Porušení těchto etických požadavků je závažné a jako takové se posuzuje, to znamená ukončením smlouvy s dodavatelem. 
 
1. Použití  
Tyto všeobecné nákupní podmínky zde obsažené jsou použitelné pro podepisujícího dodavatele a Seco GROUP a.s.  pokud není uvedeno písemně jinak.Jestliže dodavatel specifikoval 
podmínky v potvrzení objednávky nebo podobném dokumentu, který je v rozporu s některým z ustanovení zde dále uvedených, pak tyto všeobecné podmínky budou mít přednost před 
jakoukoliv takovou podmínkou bez ohledu na to, zda Seco GROUP a.s. podával námitky proti ustanovení dodavatele nebo ne. Odchylky od nebo dodatky k těmto všeobecným 
podmínkám musí být dohodnuty písemně s oprávněným zástupcem Seco GROUP a.s. Pokud Seco GROUP a.s. neobdrží písemné potvrzení objednávky od dodavatele do čtrnácti dnů od 
podání objednávky, pak Seco GROUP a.s. nebude touto objednávkou vázán. 
 
2. Dodací podmínky  
Dodací podmínky budou vykládány ve shodě s posledním vydáním INCOTERMS 2000. 
 
3. Výkresy a popisy 
Technická dokumentace, která je k dispozici pro vyhotovení jakékoliv objednávky, zůstává vlastnictvím Seco GROUP a.s. nebo jeho zákazníka. Takováto dokumentace může být 
používaná na pouze pro vnitřní účely společnosti ve spojitosti s nabídkami nebo dodávkami pro Seco GROUP a.s.Dodavatel musí bez účtování nákladů opatřit výkresy a technickou 
dokumentaci potřebné pro Seco GROUP a.s. pro provedení ověření: dokumentace, instalace, spuštění, provozu a údržby (včetně pravidelných oprav) nakupovaného zboží nebo 
materiálu nejpozději v době dodávky pro Seco GROUP a.s.. 
 
4. Bezpečnostní směrnice 
Dodavatel je povinen zajistit, že dodávané výrobky a materiál splňují bezpečnostní směrnice, které jsou použitelné v zemi, kde zařízení bude používáno a odpovídá za opatření takové 
dokumentace, aniž účtuje náklady, která může být požadována na příkaz úřadů v zemi používání. 
 
5. Materiál 
Pokud Seco GROUp a.s. opatří materiál, pak jsou tyto materiály vlastnictvím Seco GROUP a.s.. S materiálem musí být zacházeno s řádnou a vhodnou péčí a údržbou a musí být skladovány 
odděleně a označeny tak, aby vlastnická práva Seco GROUP a.s. nebyla vystavena žádnému riziku.  
 
6. Nástroje, modely, atd. 
Jestliže Seco GROUP a.s. opatří nástroje, modely, formy nebo jiné vybavení požadované pro výrobu, pak dodavatel vystaví Seco GROUP a.s. potvrzení o příjmu po řádném zkontrolování 
vybavení. Totéž pravidlo platí, když Seco GROUP a.s. platí částečně nebo plně) za zařízení v držení nebo objednané dodavatelem. Takovéto zařízení musí být dodavatelem správně 
udržováno tak, aby bylo vždy v provozuschopném stavu. Zařízení musí být jasně označeno s uvedením, že to je majetek Seco GROUP a.s., tak aby vlastnické právo Seco GROUP a.s. 
nebylo vystaveno žádnému riziku. Zařízení musí být uskladňováno bezpečným a adekvátním způsobem. Zařízení nesmí být používáno pro výrobu pro jinou společnost. Pokud není 
provedena dohoda týkající se pokračující výroby, pak má Seco GROUP a.s. právo převzít zařízení opět do svého majetku. Dodavatel nemá právo k vyřazení nebo k jiným dispozicím se 
zařízením Seco GROUP a.s. bez písemného souhlasu Seco GROUP a.s.. 
 
7. Obaly 
Jestliže Seco GROUP a.s. opatří obaly vratné čí jednorázové, pak má dodavatel právo používat je pouze pro účely Seco GROUP a.s.. O obaly musí dodavatel řádně pečovat a Seco 
GROUP a.s. má právo vyžadovat přehled o využívání obalového materiálu. Vratné obaly jsou uvedeny na dodacím listu a jsou fakturovány pokud není stanoveno jinak. Zboží bude 
dodáváno v obalech tak, aby bylo chráněno před poškozením a zničením. 
 
8. Pojištění obalů 
Dodavatel musí zařízení a obalové materiály poskytované nebo placené Seco GROUP a.s. mít pojištěné na částku rovnající se nákladům na jejich nahrazení.  
 
9. Směrnice týkající se výroby 
Dodavatel musí dodržovat specifikace, výkresy, vzorky, popisy a další směrnice dané nebo schválené od Seco GROUP a.s. ve všech operacích týkajících se výroby výrobků, zboží nebo 
materiálu. 
 
10. Výrobní vzorky 
 Definice 
„Výrobní vzorky“ zde znamenají „výrobky, které v každém ohledu odpovídají běžné platné technické dokumentaci, schválené Seco GROUP a.s. pro výrobu ve výrobních sériích, podle 
metod a s použitím zařízení a nástrojů, které dodavatel zamýšlí použít k sériové výrobě“. Při prodeji nových nebo modifikovaných výrobků, změnách ve výrobním procesu nebo místa 
výroby, musí Seco GROUP a.s. vždy dostat dokumentované prvotní vzorky.Když prvotní vzorky vyrobené za podmínek sériové výroby byly schváleny od Seco GROUP a.s., pak funkce, 
vzhled, vlastnosti, materiál, zařízení, výrobní metody nebo místo výroby nesmí být změněny bez předcházejícího písemného svolení Seco GROUP a.s.. Jestliže dodané dokumentované 
prvotní vzorky nejsou od Seco GROUP a.s. schváleny, pak dodavatel musí dodat nové dokumentované prvotní vzorky na své náklady. Schválení prvotních vzorků nemá dopad na záruku 
nebo odpovědnost zaručované dodavatelem podle článku 18 níže.  
 
Balení a etiketování zboží 
Výrobní vzorky budou dodávány dodavatelem ve zvláštních balících spolu s požadovanými záznamy o vyhodnocení. Na balíky a dokumenty používejte laskavě výrazné označení VZORKY 
. 
 
Vzorkování výroby a doložení výsledků 
Dodavatel provede výrobní vzorkování na všechny charakteristiky, které Seco GROUP a.s. specifikoval v technické dokumentaci, objednávce.  Výsledky, atesty , měrové protokoly  budou 
předloženy v záznamu o vyhodnocení, který bude přiložen u výrobních vzorků. Pouze schválené vzorky odběratelem mohou být dodávány pro Seco GROUP a.s.. 
Výrobní vzorkování a doložení výsledků se požaduje pro pět výrobků z každé sady nástrojů, pokud není stanoveno jinak, objednáno. Pokud je více nástrojů, typů, dodávek atd., pak 
dodavatel musí připojit zprávu o výsledcích a výrobcích pro každý nástroj, typ, dodávku  atd. Výrobky, které byly podrobeny závěrečnému vyhodnocení  po výrobě, musí být zřetelně 
označeny dodavatelem tak, aby výsledky měření mohly být vysledovány u každého příslušného výrobku.  
 
11. Kontrola jakosti a zajištění jakosti 
Minimálním požadavkem na dodavatele výrobků, které budou částí finálních výrobků Seco GROUP a.s. je to, že mají schválený a certifikovaný systém řízení jakosti podle ISO 9001:2000 
akreditovanou certifikační společností od třetí strany. Před zahájením výroby nových výrobků nebo u význačných změn v probíhající výrobě musí dodavatel připravit plán zajištění jakosti, 
který musí být schválen od Seco GROUP a.s.. Plán jakosti musí zahrnovat veškeré činnosti pro zajištění jakosti, které se musí realizovat. Plán musí zahrnovat prototyp, před sériovou a sériovou 
výrobu. Dodavatel je výlučně odpovědný za kontrolu jakosti výrobků dodávaných ve shodě s běžnou dokumentací. Seco GROUP a.s. a její zákazníci mají právo kdykoliv vstoupit do 
zařízení dodavatele a pozorovat výrobu nebo provádět jakákoliv vyšetřování, která mohou být nutná. Dodavatel poskytne Seco GROUP a.s. informace nutné pro Seco GROUP a.s. pro 
zajištění jakosti zboží. 
 
Změny ve specifikaci dokumentace 
Seco GROUP a.s. si vyhrazuje právo k provádění změn v průběhu výroby objednaného zboží nebo služeb. Dodavatel souhlasí, že takovéto změny promptně zavede. Změny v dokumentaci 
Seco GROUP a.s. nebo v dokumentaci dodavatele mohou být zavedeny pouze tehdy, pokud je Seco GROUP a.s. písemně schválí. 
 
Dodávky 
Dodací lhůty budou specifikovány v plánu pro dodávky nebo podle speciální objednávky. Každý způsob dohodnuté metody subdodávky bude považován za plán dodávky. Dodací 
lhůta se vypočítává ode dne uzavření dohody. Dodavatel potvrdí dodávky písemně do 24h po obdržení objednávky, odvolávky. 
Seco GROUP a.s. vyžaduje, aby dodávky byly provedeny včas, ve stu procentech (100) všech dodávek. Seco GROUP a.s. má právo podle své úvahy upravovat dodací lhůty a množství. 
Okolnosti, které mohou ovlivnit přesnost dodávky, musí být okamžitě kteroukoliv ze stran oznamovány. Pokud se vyžadují mimořádné dopravní náklady pro to, aby dodávka došla do Seco 
GROUP a.s. nebo na místo určení stanovené od Seco GROUP a.s. ve správnou dobu, pak je musí platit prodávající. Převod vlastnictví probíhá, když zboží došlo do provozovny Seco GROUP 
a.s. a když Seco GROUP a.s. měla příležitost ke kontrole, zda dodávka je ve shodě s dohodnutými požadavky. Množství navíc, která jsou dodána do Seco GROUP a.s., mohou být vrácena 
na náklady dodavatele, doba placení může být pozdržena anebo dodavatel může být zatížen za kapitálové a skladovací náklady. Výrobky musí být zabaleny ve shodě s balícími pokyny 
Seco GROUP a.s. anebo pokud takovéto pokyny nejsou k dispozici, musí být zabaleny a označeny takovým způsobem, aby výrobek nebyl během dopravy nebo manipulace poškozen. 
 
12. Náhradní díly 
Dodávka náhradních dílů musí být k dispozici s počátkem dodávky výrobků sériově vyráběných. Dodavatel zaručuje, že náhradní díly budou k dispozici po dobu přinejmenším patnácti let, 
není-li stanoveno jinak,  pro dodávku, anebo tak dlouho, pokud existuje poptávka, po ukončení dodávek výrobků vyráběných sériově pro Seco GROUP a.s.. 
 
13. Zrušení  
Jestliže výrobky nejsou dodávány v ujednanou dobu nebo nejsou-li vadné výrobky opraveny či vyměněny v průběhu přiměřené lhůty, pak má Seco GROUP a.s. právo zrušit tu část 
dohody, která se týká těchto zpožděných výrobků. Seco GROUP a.s. má právo zrušit celý nákup úplně, pokud se zpoždění týká nikoliv nepodstatné části zboží. Pokud je dodávka 
zpožděná o více než jednu třetinu sjednané dodací lhůty, pak má Seco GROUP a.s. právo zrušit tu část dohody, která se vztahuje na zpožděnou dodávku, aniž by za to odpovídala. Pokud 
dodavatel nemůže prokázat důvody podle článku 19 a pokud nebyl schopen vyhovět požadované úrovni jakosti dodavatele PPM, má Seco GROUP a.s. právo zrušit dohodu bez 
jakýchkoliv závazků vůči dodavateli. Seco GROUP a.s. má právo k okamžitému zrušení nákupu zcela nebo zčásti v případě, že dodavatel se stane insolventní, zastaví platby nebo vyhlásí 
bankrot, konkurs. 
 
14. Nároky na kompenzaci 
Seco GROUP a.s. má právo na kompenzaci za vadné výrobky. Dodavateli budou fakturovány náklady za vytřídění, seřízení nebo jiné podobné úkoly, pokud vrácení vadného zboží by 
nějakým způsobem negativně dopadlo na výrobu Seco GROUP a.s..V naléhavých případech, po oznámení dodavateli, má Seco GROUP a.s. právo přeúčtovat tyto náklady bez 
předcházejícího schválení. Navíc se bude fakturovat dodavateli manipulační poplatek za každou reklamaci vystavenou Seco GROUP a.s. 2500,00 CZK za jednu reklamaci..  
 
15. Smluvní Pokuty 
Zpoždění celé nebo částečné dodávky opravňuje Seco GROUP a.s. k zatížení pokutou ve výši 0,5% z ceny nedodaného zboží za každý započatý den prodlení a to po celou dobu trvání 
zpoždění na základě hodnoty zpožděné dodávky, která nemohla být použita ve správnou dobu ve výrobě Seco GROUP a.s., za podmínky, že zpoždění není výsledkem nějaké události, 



která je specifikována v oddíle 19, nebo události, za kterou Seco GROUP a.s. odpovídá. Jestliže Seco GROUP a.s. zruší nákup jakožto důsledek zpoždění dodávky, pak jsou opatření prvního 
článku použitelná až ke dni zrušení. Seco GROUP a.s. je však oprávněna ke kompenzaci odpovídající škodě, kterou utrpěla.  Zaplacení smluvní pokuty nemá vliv na nároky Seco GROUP 
a.s. na náhrady škody způsobené porušením povinnosti za kterou je vystavena smluvní pokuta. 
 
16. Platba 
Všeobecná platební podmínka  Seco GROUP a.s. je 60 dnů netto po obdržení správné faktury není li stanoveno na objednávce jinak. Tato objednávka musí být podepsána oprávněnou 
osobou Seco GROUP a.s..Platba bude provedena ve shodě se shora uvedenými podmínkami. Pokud byla dohodnuta platba předem, pak dodavatel musí poskytnout záruku, která musí 
být schválena od Seco GROUP a.s..Platba faktury v žádném případě neimplikuje schválení dodávky, které odpovídá fakturovaná částka. Výše úroku z prodlení se sjednává ve výši 0,02% 
z dlužné částky za každý den prodlení max. však do 10% hodnoty faktury. 
 
17. Ceny 
Pokud není dohodnuto jinak, musí být vždy stanoveny počáteční ceny – nabídka – objednávka. Dodavatel musí informovat Seco GROUP a.s. o velikosti jakéhokoliv hrozícího zvýšení cen 
přinejmenším tři měsíce předem před jeho plánovaným uplatněním. Ceny však nesmějí být zvýšeny za žádných okolností bez písemného schválení Seco GROUP a.s. oprávněnou osobou. 
Pokud byla dohodnuta změněná cena, pak dodávka, která nebyla provedena ve správnou dobu, nesmí z důvodu použití této cenové doložky vést k vyšší ceně než k té, která by byla 
použitelná, pokud by dodávka došla včas. Dodavatel okamžitě písemně oznámí Seco GROUP a.s. zda dojde ke změně ceny v důsledku toho, že Seco GROUP a.s. vyžaduje změnu u 
objednaného zboží nebo služeb. 
 
18. Záruka 
Dodavatel uznává, že dodavatel ví o zamýšleném použití pro Seco GROUP a.s. a výslovně zaručuje, že veškeré dodávky zboží anebo práce podle výkresů a specifikací budou tomu 
odpovídat, a že nebudou mít žádné materiálové, výrobní a konstrukční vady. Záruční doba bude taková, která je stanovená použitelným zákonem, minimální záruční doba je 24 měsíců 
od dne dodávky. Tyto záruční doby se budou používat, pokud nebyla zvlášť dohodnuta nějaká jiná doba. Pokud u nějakých dílů zde uvedených a dodaných se zjistí, že nevyhovují 
požadavkům ze záruky, musí Seco GROUP a.s. po tomto zjištění o tom dodavatele uvědomit písemně během přiměřené doby. V takovém případě musí dodavatel bez jakýchkoliv nákladů 
dodat bezvadné díly vyhovující požadavkům záruky na takové místo určení, v takové době a takovým způsobem, jak je to určeno od Seco GROUP a.s. a dodavatel bude odpovědný 
Seco GROUP a.s. veškeré ztráty, a to bez omezení pouze na následující: náklady vztahující se na prohlídku, třídění, výměnu nebo opravu vadného zboží plus extra zatížení za náklady, které 
jsou přímo toho důsledkem. Pokud byl odhalen skrytý defekt u dodávaného výrobku, pak je dodavatel odpovědný stejným způsobem jako v předcházejícím odstavci za vady, které byly 
objeveny na výrobcích dodávaných ve shodě s dohodou po konci záručního období. Pokud je Seco GROUP a.s. předmětem nároku na kompenzaci od zákazníka, v případě reklamace 
vztahující se k materiálu nebo výrobku (výrobkům), které dodavatel dodal, pak dodavatel nahradí  veškerou škodu, která v důsledku vadné dodávky firmě Seco GROUP a.s. vznikla / může 
se jednat  o takovou částku, která je úměrná závadě, špatnému fungování či zanedbání, za které je dodavatel zodpovědný /. 
 
19. Vyšší moc 
Každá ze stran má právo reklamovat jako důvody pro výjimku (vyšší moc) následující okolnosti, pokud k nim dojde poté, co smlouva byla uzavřena, anebo pokud nebylo možno je 
předvídat, když se smlouva uzavřela, a které brání v plnění smlouvy, pracovní nepokoje nebo jiné okolnosti, nad kterými žádná ze stran nemá kontrolu, jako jsou například přírodní 
katastrofy, oheň, válka, blokáda, mobilizace nebo nepředpokládané vojenské spiknutí v podobném rozsahu, příkazy vládních úřadů, konfiskace, nemožnost dostat licenci na vývoz nebo 
dovoz, omezení v transakcích s cizími měnami, stávky a občanské nepokoje, všeobecný nedostatek dopravních prostředků a všeobecné omezení dodávky paliv nebo jiných dodávek 
energie, za předpokladu, že písemné oznámení o takovémto zpoždění včetně očekávaného trvání tohoto zpoždění bude bezprostředně dodáno straně, která zdržení nezavinila a že 
zdržující strana použije přiměřené úsilí, aby zabránila, snažila se anebo kompenzovala či jinak minimalizovala účinky takovéhoto zdržení či neschopnosti plnit. Seco GROUP a.s. má právo 
převzít do držení veškeré dokončené zboží, postupující práce a díly a materiály vyrobené nebo získané pro práci podle nákupního příkazu a dodavatel dodá takovéto výrobky na takové 
místo určení, jak Seco GROUP a.s. stanoví. Během tohoto období zdržení a po přiměřené období poté smí Seco GROUP a.s. podle své volby nakupovat zboží z jiných zdrojů a redukovat 
svůj časový rozpis vůči dodavateli, aniž by odpovídal dodavateli anebo může nechat dodavatele opatřit zboží z jiných zdrojů v množství a ve lhůtách požadovaných od Seco GROUP a.s. 
za ceny stanovené v této smlouvě.  
 
20. Patenty atd. 
Dodavatel zaručuje, že Seco GROUP a.s. neporuší žádný patent, obchodní značku, design nebo jiná průmyslová práva či práva duševního vlastnictví při používání dodaného zboží a že 
dodavatel ochrání Seco GROUP a.s. od  odškodní za povinnost platit náhradu včetně právních nákladů za škody způsobené porušením zde specifikovaných práv. Pokud budou na Seco 
GROUP a.s. vzneseny reklamace z důvodů zde uvedených práv, bude Seco GROUP a.s. informovat dodavatele o takovýchto nárocích. Dodavatel bude poté aktivně pomáhat Seco 
GROUP a.s. v jeho obhajobě a pokud to bude vhodné nebo nutné, vstoupí do případu jménem a v zastoupení Seco GROUP a.s. jakožto účastník pře. 
 
21. Ohledy na životní prostředí 
Dodavatel se zavazuje k zajištění toho, že design, volba materiálu a výrobní metoda budou mít co nejmenší dopad na životní prostředí. Technický bezpečnostní list musí být dodán 
dodavatelem do Seco GROUP a.s. spolu se zásilkami obsahujícími nebezpečné materiály. Na žádost Seco GROUP a.s. musí dodavatel promptně do Seco GROUP a.s. dodat v  takové 
formě a detailech, jak o to Seco GROUP a.s. požádá,  

(a) seznam všech přísad obsažených ve zboží 
(b) množství všech přísad 
(c) informace týkající se jakýchkoliv změn v těchto přísadách. 

 
22. Předcházení škodám 
Jestliže některá ze stran reklamuje porušení smlouvy, je na její odpovědnosti, aby provedla potřebná opatření pro zamezení škody.  
 
23. Důvěrnost 
Veškeré technické informace avšak bez omezení pouze na technické výkresy, specifikace, údaje pro zavádění výroby, výrobní know-how a jakékoliv jiné informace, které Seco GROUP 
a.s. dodá dodavateli při provádění této smlouvy, musí být, pokud není jinak s Seco GROUP a.s. dohodnuto písemně, udržovány dodavatelem v tajnosti a dodavatel nesmí těchto informací 
využívat jinak, než při provádění této smlouvy. Dodavatel musí věnovat mimořádnou pozornost tomu, aby zabránil prozrazení takovýchto informací třetím stranám. Dodavatel nesmí 
inzerovat nebo nějakým jiným způsobem zveřejňovat skutečnost, že dodává zboží nebo že pracuje s Seco GROUP a.s. bez písemného souhlasu Seco GROUP a.s.. Po splnění každé 
objednávky  nebo pokud si to Seco GROUP a.s. bude tak přát, vrátí dodavatel ještě dříve veškeré výkresy , kopie, materiálové specifikace atd.  které od Seco GROUP a.s. obdržel. Kopie, 
které si dodavatel vyrobil sám, anebo nechal udělat, musí v takovýchto případech být okamžitě zničeny. 
 
24. Odpovědnost za výrobek 
Dodavatel musí opatřit a udržovat běžné vhodné pojištění z odpovědnosti za výrobek za dodávané výrobky. V případě žaloby kvůli rekursu vyplývající ze žádosti třetí strany kvůli 
odpovědnosti za výrobek bude rozdělení odpovědnosti mezi stranami provedeno podle zásady vzniku příčiny. Jedna strana bude informovat druhou stranu o žádostech týkajících se 
odpovědnosti za výrobek, nárokovaných třetí stranou, které mohou mít právní dopady na druhou stranu, a bude zabraňovat právní žalobě, která by mohla ovlivnit pozici druhé strany a 
bude se snažit zřídit s druhou stranou obranu vůči třetím stranám.  
 
25. Postoupení výroby 
Dodavatel nesmí úplně nebo ani částečně postoupit výrobu nebo delegovat jakýkoliv ze svých závazků vůči Seco GROUP a.s. bez písemného souhlasu Seco GROUP a.s.. Jestliže Seco 
GROUP a.s. udělí dodavateli právo zaměstnat někoho jiného k plnění svých závazků vůči Seco GROUP a.s., pak dodavatel musí zajistit, aby tato osoba nebo společnost mohla jeho 
závazky plnit uspokojivým způsobem. To však nikterak neosvobozuje dodavatele od jeho závazku vůči Seco GROUP a.s.. 
 
26. Osvědčení o původu zboží 
Dodavatel se zavazuje, že zašle příslušné osvědčení o původu, pokud o to bude požádán od Seco GROUP a.s. ,bude informovat Seco GROUP a.s. písemně o změnách, které se týkají 
dokumentů osvědčení o původu a, že potvrdí přesnost dokumentů osvědčujících původu, pokud o to bude požádán, aby tak učinil oprávněnými vládními úředníky. Pokud osvědčení o 
původu nebude správné, zaplatí dodavatel kompenzaci za všechny škody, které Seco GROUP a.s. v důsledku toho utrpí.  
 
27. Lhůty platnosti 
Základní objednávka je platná po tu dobu, dokud dodavatel je schopen uspokojovat objednávky, odvolávky Seco GROUP a.s. týkající se  jakosti, konkurence schopné ceny, inovací ve 
svých výrobních procesech, včasné komunikaci a jakékoliv technické změny, které mohou být požadovány. Nebude tudíž vystavována nová objednávka na každou požadovanou 
dodávku, ale plány, odvolávky Seco GROUP a.s. na dodávky musí být požadovány za objednávky na každou jednotlivou dodávku. 
 
28. Částečná platnost nákupních podmínek 
Pokud kdykoliv některé z opatření těchto nákupních podmínek bude nebo se stane neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným v jakémkoliv ohledu, pak platnost, zákonnost nebo 
vynutitelnost zbývajících opatření této dohody nesmí být v žádném ohledu tím ovlivněna nebo znehodnocena. Strany souhlasí s nahrazením takovýchto opatření platnými, zákonnými a 
vynutitelnými opatřeními, která v co nejširším rozsahu dosáhnou ekonomického a dalšího účelu vyloučeného opatření. Tato smlouva  se řídí podle práva státu sídla Seco GROUP a.s..  
 
 
 
 
 
 
Seco GROUP a.s. v Praze 7.1.2008 
 
 


